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DESEO CUANDO LA VIDA NOS RESCATA A SABIENDAS
? ? ? ? ? They have shut out thy person from my sight; They cannot shut thy memory from my spright..When they reached the city, the king heard
of their coming and commanded that they should attend him with what befitted [of their merchandise]. So they presented themselves before him,
[and the boy with them,] whom when the king saw, he said to them, "To whom belongeth this boy?" And they answered, "O king, we were going
in such a road, when there came out upon us a sort of robbers; so we made war upon them and overcame them and took this boy prisoner. Then we
questioned him, saying, 'Who is thy father?' and he answered, 'I am the captain's son of the thieves.'" Quoth the king, "I would fain have this boy."
And the captain of the caravan said, "God maketh thee gift of him, O king of the age, and we all are thy slaves." Then the king dismissed [the
people of] the caravan and let carry the youth into his palace and he became as one of the servants, what while his father the king knew not that he
was his son. As time went on, the king observed in him good breeding and understanding and knowledge (100) galore and he pleased him; so he
committed his treasuries to his charge and straitened the viziers' hand therefrom, commanding that nought should be taken forth therefrom except
by leave of the youth. On this wise he abode a number of years and the king saw in him nought but fidelity and studiousness in well-doing..Then
said she to him, "O my son, was there any one with thee yesternight?" And he bethought himself and said, "Yes; one lay the night with me and I
acquainted him with my case and told him my story. Doubtless, he was from the Devil, and I, O my mother, even as thou sayst truly, am
Aboulhusn el Khelia." "O my son," rejoined she, "rejoice in tidings of all good, for yesterday's record is that there came the Vivier Jaafer the
Barmecide [and his company] and beat the sheikhs of the mosque and the Imam, each four hundred lashes; after which they paraded them about the
city, making proclamation before them and saying, 'This is the reward and the least of the reward of whoso lacketh of goodwill to his neighbours
and troubleth on them their lives!' and banished them from Baghdad. Moreover, the Khalif sent me a hundred dinars and sent to salute me."
Whereupon Aboulhusn cried out and said to her, "O old woman of ill-omen, wilt thou contradict me and tell me that I am not the Commander of
the Faithful? It was I who commanded Jaafer the Barmecide to beat the sheikhs and parade them about the city and make proclamation before them
and who sent thee the hundred dinars and sent to salute thee, and I, O beldam of ill-luck, am in very deed the Commander of the Faithful, and thou
art a liar, who would make me out a dotard.".In every rejoicing a boon (240) midst the singers and minstrels am I, ii. 258.Then they returned to
Dinarzad and displayed her in the fifth dress and in the sixth, which was green. Indeed, she overpassed with her loveliness the fair of the four
quarters of the world and outshone, with the brightness of her countenance, the full moon at its rising; for she was even as saith of her the poet in
the following verses:.?THE FIRST OFFICER'S STORY..When Sindbad the Sailor had made an end of his story, he bade his servant give the porter
an hundred mithcals of gold and said to him, "How now, my brother! Hast ever in the world heard of one whom such calamities have betided as
have betided me and hath any suffered that which I have suffered of afflictions or undergone that which I have undergone of hardships? Wherefore
it behoveth that I have these pleasures in requital of that which I have undergone of travail and humiliations." So the porter came forward and
kissing the merchant's hands, said to him, "O my lord, thou hast indeed suffered grievous perils and hast well deserved these bounteous favours
[that God hath vouchsafed thee]. Abide, then, O my lord, in thy delights and put away from thee [the remembrance of] thy troubles; and may God
the Most High crown thine enjoyments with perfection and accomplish thy days in pleasance until the hour of thine admission [to His mercy]!".? ?
? ? ? x. The King and his Chamberlain's Wife dccccxvii.I marvelled at this with the utmost wonderment and knew that he was of the sons of the
pious. So I bestirred myself for his release and tended him [till he recovered] and besought him of quittance and absolution of responsibility.'.Some
misconception seems to exist as to the story of Seif dhoul Yezen, a fragment of which was translated by Dr. Habicht and included, with a number
of tales from the Breslau Text, in the fourteenth Vol. of the extraordinary gallimaufry published by him in 1824-5 as a complete translation of the
1001 Nights (224) and it has, under the mistaken impression that this long but interesting Romance forms part of the Book of the Thousand Nights
and One Night, been suggested that a complete translation of it should be included in the present publication. The Romance in question does not,
however, in any way, belong to my original and forms no part of the Breslau Text, as will be at once apparent from an examination of the Table of
Contents of the latter (see post, p. 261), by which all the Nights are accounted for. Dr. Habicht himself tells us, in his preface to the first Vol. of the
Arabic Text, that he found the fragment (undivided into Nights) at the end of the fifth Volume of his MS., into which other detached tales, having
no connection with the Nights, appear to have also found their way. This being the case, it is evident that the Romance of Seif dhoul Yezen in no
way comes within the scope of the present work and would (apart from the fact that its length would far overpass my limits) be a manifestly
improper addition to it. It is, however, possible that, should I come across a suitable text of the work, I may make it the subject of a separate
publication; but this is, of course, a matter for future consideration..? ? ? ? ? Midmost the watches of the night I see thee, in a dream; A lying
dream, for he I love my love doth not repay..? ? ? ? ? A dark affair thou littest up with Islam and with proof Quenchedst the flaming red-coals of
error and dismay..The Twenty-Third Night of the Month..? ? ? ? ? Thou layst on me a load too great to bear, and thus thou dost But that my
burdens I may bind and so towards thee fare..Sherik ben Amrou, what device avails the hand of death to stay? i. 204..? ? ? ? ? She came in robes of
green, the likeness of the leaf That the pomegranate's flower doth in the bud encase..The Fifth Night of the Month.When the youth saw this, he
marvelled at that which his father had done and said, 'This is a sorry treasure.' Then he went forth and fell to eating and drinking with the folk, till
nothing was left him and he abode two days without tasting food, at the end of which time he took a handkerchief and selling it for two dirhems,
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bought bread and milk with the price and left it on the shelf [and went out. Whilst he was gone,] a dog came and took the bread and spoiled the
milk, and when the man returned and saw this, he buffeted his face and went forth, distraught, at a venture. Presently, he met a friend of his, to
whom he discovered his case, and the other said to him, 'Art thou not ashamed to talk thus? How hast thou wasted all this wealth and now comest
telling lies and saying, "The dog hath mounted on the shelf," and talking nonsense?' And he reviled him..? ? ? ? ? j. The Enchanted Springs
dcccclxxxvi.So she did this and fair fortune aided her and the Divine favour was vouchsafed unto her and she discovered her intent to her father,
who forbade her therefrom, fearing her slaughter. However, she repeated her speech to him a second and a third time, but he consented not. Then
he cited unto her a parable, that should deter her, and she cited him a parable in answer to his, and the talk was prolonged between them and the
adducing of instances, till her father saw that he availed not to turn her from her purpose and she said to him, 'Needs must I marry the king, so
haply I may be a sacrifice for the children of the Muslims; either I shall turn him from this his heresy or I shall die.' When the vizier despaired of
dissuading her, he went up to the king and acquainted him with the case, saying, 'I have a daughter and she desireth to give herself to the king.'
Quoth the king, 'How can thy soul consent unto this, seeing that thou knowest I lie but one night with a girl and when I arise on the morrow, I put
her to death, and it is thou who slayest her, and thou hast done this again and again?' 'Know, O king,' answered the vizier, 'that I have set forth all
this to her, yet consented she not unto aught, but needs must she have thy company and still chooseth to come to thee and present herself before
thee, notwithstanding that I have cited to her the sayings of the sages; but she hath answered me to the contrary thereof with more than that which I
said to her.' And the king said, 'Bring her to me this night and to-morrow morning come thou and take her and put her to death; and by Allah, an
thou slay her not, I will slay thee and her also!'.? ? ? ? ? The sweet of slumber after thee I have forsworn; indeed The loss of thee hath smitten me
with trouble and affright..Then they returned to Shehrzad and displayed her in the second dress. They clad her in a dress of surpassing goodliness,
and veiled her face to the eyes with her hair. Moreover, they let down her side locks and she was even as saith of her one of her describers in the
following verses:.The company marvelled at this story and said all, 'Woe to the oppressor!' Then came forward the sixteenth officer and said, 'And I
also will tell you a marvellous story, and it is on this wise..? ? ? ? ? c. The Third Voyage of Sindbad the Sailor.Like the full moon she shows upon a
night of fortune fair, iii. 191..? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of Sindbad the Sailor cclxiii.? ? ? ? ? Persist not on my weakliness with thy disdain nor
be Treason and breach of love its troth to thee attributed;.145. The Bedouin and his Wife dcxci.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ee. Story of the Barber's Fifth
Brother cliv.? ? ? ? ? At their appointed terms souls die; but for despair My soul is like to die, or ere its term betide..Then they all four arose, laying
wagers with one another, and went forth, walking, from the palace-gate [and fared on] till they came in at the gate of the street in which Aboulhusn
el Khelia dwelt. He saw them and said to his wife Nuzhet el Fuad, "Verily, all that is sticky is not a pancake and not every time cometh the jar off
safe. (38)' Meseemeth the old woman hath gone and told her lady and acquainted her with our case and she hath disputed with Mesrour the eunuch
and they have laid wagers with one another about our death and are come to us, all four, the Khalif and the eunuch and the Lady Zubeideh and the
old woman." When Nuzhet el Fuad heard this, she started up from her lying posture and said, "How shall we do?" And he said, "We will both feign
ourselves dead and stretch ourselves out and hold our breath." So she hearkened unto him and they both lay down on the siesta[-carpet] and bound
their feet and shut their eyes and covered themselves with the veil and held their breath..? ? ? ? ? q. The Shepherd and the Thief dccccxxi.? ? ? ? ?
And eye that knoweth not the sweet of sleep; yet she, who caused My dole, may Fortune's perfidies for aye from her abstain!.Hardly had we settled
ourselves in the place when we heard a noise of kicking [at the door] and people running right and left and questioning the cook and saying, "Hath
any one passed by thee?" "Nay," answered he; "none hath passed by me." But they ceased not to go round about the shop till the day broke, when
they turned back, disappointed. Then the cook removed the grass and said to us, "Arise, for ye are delivered from death." So we arose, and we were
uncovered, without mantle or veil; but the cook carried us up into his house and we sent to our lodgings and fetched us veils; and we repented unto
God the Most High and renounced singing, (138) for indeed this was a great deliverance after stress.'.? ? ? ? ? But for the spying of the eyes
[ill-omened,] we had seen Wild cattle's eyes and antelopes' tresses of sable sheen..? ? ? ? ? O blamer of me for the love of him who denieth his
grace, Which be the delightsome of things, but those which the people deny?.Then he stripped him of his clothes and clapping on his neck a heavy
chain, bound him to a high lattice and fell to drubbing him two bouts a day and two anights; and on this wise he abode the space of ten days. Then
his mother came to him and said, "O my son, O Aboulhusn, return to thy reason, for this is the Devil's doing." Quoth he, "Thou sayst sooth, O my
mother, and bear thou witness of me that I repent [and forswear] that talk and turn from my madness. So do thou deliver me, for I am nigh upon
death." So his mother went out to the superintendant and procured his release and he returned to his own house..The Eighteenth Night of the
Month..10. The Birds and Beasts and the Son of Adam cxlvi.Police, El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of,
ii. 117..? ? ? ? ? And I to you swore that a lover I was; God forbid that with treason mine oath I ensue!.65. The Loves of the Boy and Girl at School
ccclxxxv.Jaafer ben Yehya and Abdulmelik ben Salih the Abbaside, i. 183..? ? ? ? ? So be thou kind to me, for love my body wasteth sore, The
thrall of passion I'm become its fires consume me quite..When this came to the king's knowledge, he despatched troops in pursuit of Zourkhan, to
stop the road upon him, whilst he himself went out and overtaking the vizier, smote him on the head with his mace and slew him. Then he took his
daughter by force and returning to his dwelling-place, went in to her and married her. Arwa resigned herself with patience to that which betided her
and committed her affair to God the Most High; and indeed she was used to serve Him day and night with a goodly service in the house of King
Dabdin her husband..Then the Khalif summoned her to his presence a fourth time and said to her, "O Sitt el Milah, sing." So she improvised and
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sang the following verses:.When Er Reshid heard this, he was sore chagrined and waxed exceeding wroth and said, "Shall this happen in a city
wherein I am?" And the Hashimi vein (42) started out between his eyes. Then he bade fetch Jaafer, and when he came before him, he acquainted
him with the matter and said to him, "Shall this come to pass in my city and I have no news of it?" Then he bade Jaafer fetch all whom the young
Damascene had named [as having maltreated him], and when they came, he let smite off their heads. Moreover, he summoned him whom they
called Ahmed and who had been the means of the young man's deliverance a first time and a second, and thanked him and showed him favour and
bestowed on him a sumptuous dress of honour and invested him with the governance over his city. (43).Rail not at the vicissitudes of Fate, ii.
219..Officer's Story, The Sixth, ii. 146..The crown of the flow'rets am I, in the chamber of wine, ii. 224..There was once, of old days and in bygone
ages and times, a king of the kings of the Persians, who was passionately addicted to the love of women. His courtiers bespoke him of the wife of a
chamberlain of his chamberlains, for that she was endowed with beauty and loveliness and perfection, and this prompted him to go in to her. When
she saw him, she knew him and said to him, 'What prompteth the king unto this that he doth?' And he answered, saying, 'Verily, I yearn after thee
with an exceeding yearning and needs must I enjoy thy favours.' And he gave her of wealth that after the like whereof women hanker; but she said,
'I cannot do that whereof the king speaketh, for fear of my husband.' And she refused herself to him with the most rigorous of refusals and would
not do his desire. So the king went out, full of wrath, and forgot his girdle in the place..God, Of the Speedy Relief of, i. 174..So she donned a
devotee's habit and betaking herself to the goldsmith, said to him, 'To whom belongeth the bracelet that is in the king's hand?' Quoth he, 'It
belongeth to a man, a stranger, who hath bought him a slave-girl from this city and lodgeth with her in such a place.' So the old woman repaired to
the young man's house and knocked at the door. The damsel opened to her and seeing her clad in devotee's apparel, (184) saluted her and said to
her, ' Belike thou hast an occasion with us?' 'Yes,' answered the old woman; 'I desire privacy and ablution.' (185) Quoth the girl, 'Enter.' So she
entered and did her occasion and made the ablution and prayed. Then she brought out a rosary and began to tell her beads thereon, and the damsel
said to her, 'Whence comest thou, O pilgrim?' (186) Quoth she '[I come] from [visiting] the Idol (187) of the Absent in such a church. (188) There
standeth up no woman [to prayer] before him, who hath an absent friend and discovereth to him her need, but he acquainteth her with her case and
giveth her tidings of her absent one.' 'O pilgrim,' said the damsel, 'we have an absent one, and my lord's heart cleaveth to him and I desire to go to
the idol and question him of him.' Quoth the old woman, '[Wait] till to-morrow and ask leave of thy husband, and I will come to thee and go with
thee in weal.'.33. Ali the Persian and the Kurd Sharper ccxciv.? ? ? ? ? But on no wise was I affrayed nor turned from love of her; So let the railer
rave of her henceforth his heart's content..? ? ? ? ? o. The King's Son and the Merchant's Wife dccccxciii.100. The Lovers of the Benou Tai
ccccx.Thereupon the king went in to his mother and questioned her of his father, and she told him that me king her husband was weak; (211)
'wherefore,' quoth she, 'I feared for the kingdom, lest it pass away, after his death; so I took to my bed a young man, a baker, and conceived by him
[and bore a son]; and the kingship came into the hand of my son, to wit, thyself.' So the king returned to the old man and said to him, 'I am indeed
the son of a baker; so do thou expound to me the means whereby thou knewest me for this.' Quoth the other, 'I knew that, hadst thou been a king's
son, thou wouldst have given largesse of things of price, such as rubies [and the like]; and wert thou the son of a Cadi, thou hadst given largesse of
a dirhem or two dirhems, and wert thou the son of a merchant, thou hadst given wealth galore. But I saw that thou guerdonest me not but with
cakes of bread [and other victual], wherefore I knew that thou wast the son of a baker.' Quoth the king, 'Thou hast hit the mark.' And he gave him
wealth galore and advanced him to high estate.".Woman (The Old) and the Draper's Wife, ii. 55..Endowed with amorous grace past any else am I,
ii 253..? ? ? ? ? b. Story of the Eunuch Kafour ,,.Cashghar, Abdallah ben Nafi and the King's Son of, ii. 195..Rich Man and his Wasteful Son, The,
i. 252..Haste not to that thou dost desire; for haste is still unblest, ii. 88..When King Shehriyar heard his brother's words he rejoiced with an
exceeding joy and arising forthright, went in to his wife Shehrzad and gave her to know of that which his brother purposed, to wit, that he sought
her sister Dinarzad in marriage; whereupon, "O king of the age," answered she, "we seek of him one condition, to wit, that he take up his abode
with us, for that I cannot brook to be parted from my sister an hour, because we were brought up together and may not brook severance from each
other. If he accept this condition, she is his handmaid." King Shehriyar returned to his brother and acquainted him with that which Shehrzad had
said; and he answered, saying, "Indeed, this is what was in my mind, for that I desire nevermore to be parted from thee. As for the kingdom, God
the Most High shall send unto it whom He chooseth, for that there abideth to me no desire for the kingship.".66. The Imam Abou Yousuf with Er
Reshid and Zubeideh dclii.? ? ? ? ? Yea, wonder-words I read therein, my trouble that increased And caused emaciation wear my body to a
shred..Ass, the Sharpers, the Money-Changer and the, ii. 41..Therewithal Queen Es Shuhba was moved to delight and said, 'Well done, O Tuhfeh!
Let me have more of thy singing.' So she smote the lute and changing the mode, improvised the following verses on the moss-rose:.The merchant
went out and returned to the old woman, who, seeing him changed of colour, said to him, 'What did he ask thee, [may God confound] his
hoariness?' So he acquainted her with the case and she said to him, 'Fear not; I will bring thee forth of this [strait].' Quoth he, 'God requite thee with
good!' And she said, 'To-morrow go to him with a stout heart and say, "The answer to that whereof thou askest me is that thou put the heads of two
staves into one of the holes; then take the other two staves and lay them across the middle of the first two and stop with their heads the second hole
and with their butts the fourth hole. Then take the butts of the first two staves and stop with them the third hole."' (232).Then said she to him, "O
chief of the kings, the wise say, 'The kingship is a building, whereof the troops are the foundation,' and whenas the foundation is strong, the
building endureth; wherefore it behoveth the king to strengthen the foundation, for that they say, 'Whenas the foundation is weak, the building
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falleth.' On like wise it behoveth the king to care for his troops and do justice among his subjects, even as the owner of the garden careth for his
trees and cutteth away the weeds that have no profit in them; and so it behoveth the king to look into the affairs of his subjects and fend off
oppression from them. As for thee, O king," continued Shehrzad, "it behoveth thee that thy vizier be virtuous and versed in the knowledge of the
affairs of the folk and the common people; and indeed God the Most High hath named his name (166) in the history of Moses (on whom be peace!)
whenas He saith, [Quoth Moses] 'And make me a vizier of my people, Aaron [my brother]. (167) Could a vizier have been dispensed withal, Moses
ben Imran had been worthier [than any of this dispensation]. (168).Melik (El) Ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of
Police, ii. 117..So the old man put his head forth of the window and called the youth, who came to him from the mosque and sought leave [to
enter]. The Muezzin bade him enter, and when he came in to the damsel, he knew her and she knew him; whereupon he turned back in
bewilderment and would have fled; but she sprang up to him and seized him, and they embraced and wept together, till they fell down on the
ground in a swoon. When the old man saw them in this plight, he feared for himself and fled forth, seeing not the way for drunkenness. His
neighbour the Jew met him and said to him, "How comes it that I see thee confounded?" "How should I not be confounded," answered the old man,
"seeing that the damsel who is with me is fallen in love with the servant of the mosque and they have embraced and fallen down in a swoon?
Indeed, I fear lest the Khalif come to know of this and be wroth with me; so tell me thou what is to be done in this wherewith I am afflicted of the
affair of this damsel." Quoth the Jew, "For the nonce, take this casting-bottle of rose-water and go forth-right and sprinkle them therewith. If they
be aswoon for this their foregathering and embracement, they will come to themselves, and if otherwise, do thou flee.".How long shall I thus
question my heart that's drowned in woe? iii. 42..Now his parts and fashions pleased the Khalif and the excellence of his composition and his
frankness, and he said in himself, "I will assuredly make him my cup- companion and sitting-mate." So he rose forthright and saying to Mesrour,
"Take him up," [returned to the palace]. Accordingly, Mesrour took up Aboulhusn and carrying him to the palace of the Khalifate, set him down
before Er Reshid, who bade the slaves and slave- girls encompass him about, whilst he himself hid in a place where Aboulhusn could not see
him..Assemble, ye people of passion, I pray, iii. 31..55. The Ruined Man who became Rich again through a Dream cccli.? ? ? ? ? a. The First
Calender's Story xxxvii.45. Ali Shir (230) and Zumurrud dlxix.There was once, of old days and in bygone ages and times, a merchant of the
merchants of Damascus, by name Aboulhusn, who had money and riches and slaves and slave-girls and lands and houses and baths; but he was not
blessed with a child and indeed his years waxed great; wherefore he addressed himself to supplicate God the Most High in private and in public and
in his inclining and his prostration and at the season of the call to prayer, beseeching Him to vouchsafe him, before his admittance [to His mercy], a
son who should inherit his wealth and possessions; and God answered his prayer. So his wife conceived and the days of her pregnancy were
accomplished and her months and her nights and the pangs of her travail came upon her and she gave birth to a male child, as he were a piece of the
moon. He had not his match for beauty and he put to shame the sun and the resplendent moon; for he had a shining face and black eyes of
Babylonian witchery (2) and aquiline nose and ruby lips; brief, he was perfect of attributes, the loveliest of the folk of his time, without doubt or
gainsaying..To return to his wife and her mother. When the former arose in the morning and her husband returned not to her with break of day, she
forebode all manner of calamity and straightway despatched her servants and all who were with her in quest of him; but they happened not on any
trace of him neither fell in with aught of his news. So she bethought herself concerning her affair and complained and wept and groaned and sighed
and blamed perfidious fortune, bewailing that sorry chance and reciting these verses:.SHEHRZAD AND SHEHRIYAR. (163).? ? ? ? ? k. The
Prisoner and how God gave him Relief . cccclxxxv.Officer's Story, The Fifteenth, ii. 190..He gained him wealth and returning to his native land,
after twenty years' absence, alighted in the neighbourhood of an old woman, whom he bespoke fair and entreated with liberality, requiring of her a
wench whom he might lie withal. Quoth she, 'I know none but a certain fair woman, who is renowned for this fashion.' (12) Then she described her
charms to him and made him lust after her, and he said, 'Hasten to her forthright and lavish unto her that which she asketh, [in exchange for her
favours].' So the old woman betook herself to the damsel and discovered to her the man's wishes and bade her to him; but she answered, saying, 'It
is true that I was on this [fashion of] whoredom [aforetime]; but now I have repented to God the Most High and hanker no more after this; nay, I
desire lawful marriage; so, if he be content with that which is lawful, I am at his service.'.Then the astrologers made their calculations and looked
into his nativity and his ascendant, whereupon their colour changed and they were confounded. Quoth the king to them, 'Acquaint me with his
horoscope and ye shall have assurance and fear ye not of aught' 'O king,' answered they, 'this child's nativity denotes that, in the seventh year of his
age, there is to be feared for him from a lion, which will attack him; and if he be saved from the lion, there will betide an affair yet sorer and more
grievous.' 'What is that?' asked the king; and they said, 'We will not speak, except the king command us thereto and give us assurance from [that
which we] fear.' Quoth the king, 'God assure you!' And they said, 'If he be saved from the lion, the king's destruction will be at his hand.' When the
king heard this, his colour changed and his breast was straitened; but he said in himself, 'I will be watchful and do my endeavour and suffer not the
lion to eat him. It cannot be that he will kill me, and indeed the astrologers lied.'.? ? ? ? ? For love with your presence grows sweet, untroubled and
life is serene And the star of our fortune burns bright, that clouds in your absence did veil..109. Abdallah the Fisherman and Abdallah the Merman
dccclxxvii.? ? ? ? ? a. The First Voyage of Sindbad the Sailor dxxxviii.When the morning morrowed, the people went seeking for him, but found
him not; and when the king knew this, he was perplexed concerning his affair and abode unknowing what he should do. Then he sought for a vizier
to fill his room, and the king's brother said, 'I have a vizier, a sufficient man.' 'Bring him to me,' said the king. So he brought him a man, whom he
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set at the head of affairs; but he seized upon the kingdom and clapped the king in irons and made his brother king in his stead. The new king gave
himself up to all manner of wickedness, whereat the folk murmured and his vizier said to him, 'I fear lest the Indians take the old king and restore
him to the kingship and we both perish; wherefore, if we take him and cast him into the sea, we shall be at rest from him; and we will publish
among the folk that he is dead.' And they agreed upon this. So they took him up and carrying him out to sea, cast him in..Presently Aboulhusn
turned to a damsel and called to her; whereupon she came to him and he said to her, "By the protection of God, O damsel, am I Commander of the
Faithful?" "Yes, indeed," answered she; "by the protection of God thou in this time art Commander of the Faithful." Quoth he, "By Allah, thou
liest, O thousandfold strumpet!" Then he turned to the chief eunuch and called to him, whereupon he came to him and kissing the earth before him,
said, "Yes, O Commander of the Faithful." "Who is Commander of the Faithful?" asked Aboulhusn. "Thou," replied the eunuch and Aboulhusn
said, "Thou liest, thousandfold catamite that thou art!" Then he turned to another eunuch and said to him, "O my chief, (20) by the protection of
God, am I Commander of the Faithful?" "Ay, by Allah, O my lord!" answered he. "Thou in this time art Commander of the Faithful and Vicar of
the Lord of the Worlds." Aboulhusn laughed at himself and misdoubted of his reason and was perplexed at what he saw and said, "In one night I
am become Khalif! Yesterday I was Aboulhusn the Wag, and to-day I am Commander of the Faithful." Then the chief eunuch came up to him and
said, "O Commander of the Faithful, (the name of God encompass thee!) thou art indeed Commander of the Faithful and Vicar of the Lord of the
Worlds!" And the slave-girls and eunuchs came round about him, till he arose and abode wondering at his case..11. Sindbad the Sailor and Hindbad
the Porter (239).There was once a man of Nishapour, (1) who had a wife of the utmost loveliness and piety, and he was minded to set out on the
pilgrimage. So he commended his wife to the care of his brother and besought him to aid her in her affairs and further her to her desires till he
should return, so they both abode alive and well. Then he took ship and departed and his absence was prolonged. Meanwhile, the brother went in to
his brother's wife, at all times and seasons, and questioned her of her circumstances and went about her occasions; and when his visits to her were
prolonged and he heard her speech and looked upon her face, the love of her gat hold upon his heart and he became distraught with passion for her
and his soul prompted him [to evil]. So he besought her to lie with him, but she refused and chid him for his foul deed, and he found him no way
unto presumption; (2) wherefore he importuned her with soft speech and gentleness..65. The Simpleton and the Sharper dclii.Quoth the king,
'Verily, thou makest me long to see him. Canst thou not bring us together?' 'With all my heart,' answered the husbandman, and the king sat with
him till he had made an end of his tillage, when he carried him to his dwelling-place and brought him in company with the other stranger, aud
behold, it was his vizier. When they saw each other, they wept and embraced, and the husbandman wept for their weeping; but the king concealed
their affair and said to him, 'This is a man from my country and he is as my brother.' So they abode with the husbandman and helped him for a
wage, wherewith they supported themselves a long while. Meanwhile, they sought news of their country and learned that which its people suffered
of straitness and oppression..? ? ? ? ? a. Nimeh ben er Rebya and Num his Slave-girl ccxxxvii.? ? ? ? ? f. The Sixth Voyage of Sindbad the Sailor
dlix.Now the king had a brother, whom he had imprisoned in that pit of old time, and he had died [there]; but the folk of the realm thought that he
was alive, and when his [supposed] imprisonment grew long, the king's officers used to talk of this and of the tyranny of the king, and the report
spread abroad that the king was a tyrant, wherefore they fell upon him one day and slew him. Then they sought the well and brought out Abou
Sabir therefrom, deeming him the king's brother, for that he was the nearest of folk to him [in favour] and the likest, and he had been long in the
prison. So they doubted not but that he was the prince in question and said to him, 'Reign thou in thy brother's room, for we have slain him and thou
art king in his stead.' But Abou Sabir was silent and spoke not a word; and he knew that this was the issue of his patience. Then he arose and sitting
down on the king's throne, donned the royal raiment and discovered justice and equity and the affairs [of the realm] prospered [in his hand];
wherefore the folk obeyed him and the people inclined to him and many were his troops..Ibn es Semmak and Er Reshid, i. 195..When the two
young men presented themselves before him and set forth their case to him and to the folk and the king heard their speech, he knew them and his
heart was like to fly for joyance in them: the tears poured from his eyes at their sight and that of his wife, and he thanked God the Most High and
praised Him for that He had reunited [him with] them. Then he dismissed the folk who were present about him and bade commit the Magian and
the woman and the two youths to his armoury (65) [for the night], commanding that they should keep guard over them till God caused the morning
morrow, so he might assemble the cadis and the judges and assessors and judge between them, according to the Holy Law, in the presence of the
four cadis. So they did his bidding and the king passed the night praying and praising God the Most High for that which He had vouchsafed him of
kingship and puissance and victory over (66) him who had wronged him and thanking Him who had reunited him with his family..Fuller and his
Wife, The, i. 261..? ? ? ? ? Fast flowed my tears; despair gat hold upon my soul And needs mine eyelids must the sweet of sleep forbear..? ? ? ? ?
Thy loss is the fairest of all my heart's woes; My case it hath altered and banished repose..31. The City of Lebtait dxxxii.Quoth Selma to Selim,
'Hasten not to slay him, but ponder the matter and consider the issue to which it may lead; for whoso considereth not the issues [of his actions],
fortune is no friend to him.' Then they arose on the morrow and occupied themselves with devising how they should turn away their mother from
that man, and she forebode mischief from them, by reason of that which she saw in their eyes of alteration, for that she was keen of wit and crafty.
So she took precaution for herself against her children and Selma said to Selim, 'Thou seest that whereinto we have fallen through this woman, and
indeed she hath gotten wind of our purpose and knoweth that we have discovered her secret. So, doubtless, she will plot against us the like of that
which we plot for her; for indeed up to now she had concealed her affair, and now she will forge lies against us; wherefore, methinks, there is a
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thing [fore-]written to us, whereof God (extolled be His perfection and exalted be He!) knew in His foreknowledge and wherein He executeth His
ordinances.' 'What is that?' asked he, and she said, 'It is that we arise, I and thou, and go forth this night from this land and seek us a land wherein
we may live and witness nought of the doings of yonder traitress; for whoso is absent from the eye is absent from the heart, and quoth one of the
poets in the following verse:.The Twenty-Eighth and Last Night of the Month.Meanwhile, they carried the damsel into the Commander of the
Faithful and she pleased him; so he assigned her a lodging of the apartments of choice. She abode in the palace, eating not neither drinking and
ceasing not from weeping night nor day, till, one night, the Khalif sent for her to his sitting-chamber and said to her, "O Sitt el Milah, be of good
heart and cheerful eye, for I will make thy rank higher than [any of] the concubines and thou shall see that which shall rejoice thee." She kissed the
earth and wept; whereupon the Khalif called for her lute and bade her sing. So she improvised and sang the following verses, in accordance with
that which was in her heart:.? ? ? ? ? And left me all forlorn, to pine for languishment,.? ? ? ? ? b. The Second Calender's Story xii.? ? ? ? ? c. The
Third Voyage of Sindbad the Sailor dxlvi.Now the Persian had a mameluke, (201) as he were the full moon, and he arose [and went out], and the
singer followed him and wept before him, professing love to him and kissing his hands and feet. The mameluke took compassion on him and said
to him, 'When the night cometh and my master entereth [the harem] and the folk go away, I will grant thee thy desire; and I lie in such a place.'
Then the singer returned and sat with the boon-companions, and the Persian rose and went out, he and the mameluke beside him. [Then they
returned and sat down.] (202) Now the singer knew the place that the mameluke occupied at the first of the night; but it befell that he rose from his
place and the candle went out. The Persian, who was drunken, fell over on his face, and the singer, supposing him to be the mameluke, said, 'By
Allah, it is good!' and threw himself upon him and clipped him, whereupon the Persian started up, crying out, and laying hands on the singer,
pinioned him and beat him grievously, after which he bound him to a tree that was in the house. (203).Lavish of House and Victual to one whom he
knew not, The Man who was, i. 293..Then they ate and the tables were removed and they washed their hands; after which Iblis the Accursed came
up to Tuhfeh and said to her, 'O my lady Tuhfeh, thou gladdenest the place and with thy presence enlightenest and embellishest it; but now fain
would these kings hear somewhat of thy singing, for the night hath spread its wings for departure and there abideth thereof but a little.' Quoth she,
'Hearkening and obedience.' So she took the lute and touching its strings on rare wise, played thereon after a wondrous fashion, so that it seemed to
those who were present as if the palace stirred with them for the music. Then she fell a-singing and chanted the following verses:.? ? ? ? ? Know,
then, the woes that have befall'n a lover, neither grudge Her secret to conceal, but keep her counsel still, I pray..? ? ? ? ? So, by Allah, O richest of
all men in charms, Vouchsafe to a lover, who's bankrupt well-nigh.So the youth obeyed his father's commandment and taking him, carried him to
the slave-dealer and said to the latter, 'Sell me this old man.' Quoth the dealer, 'Who will buy this fellow, and he a man of fourscore?' Then said he
to the king, 'In what crafts dost thou excel?' Quoth he, 'I know the quintessence of jewels and I know the quintessence of horses and that of men;
brief, I know the quintessence of all things.' So the dealer took him and went about, offering him for sale to the folk; but none would buy.
Presently, up came the overseer of the [Sultan's] kitchen and said, 'What is this man?' And the dealer answered, 'This is a slave for sale.' The cook
marvelled at this and bought the king for ten thousand dirhems, after questioning him of what he could do. Then he paid down the money and
carried him to his house, but dared not employ him in aught of service; so he appointed him an allowance, such as should suffice for his livelihood,
and repented him of having bought him, saying, 'What shall I do with the like of this fellow?'.Presently, the vizier entered and the king signed to
him to cause avoid the place. So he signed to those who were present to withdraw, and they departed; whereupon quoth the king to him, "How
deemest thou, O excellent vizier, O loyal counsellor in all manner of governance, of a vision I have seen in my sleep?" "What is it, O king?" asked
the vizier, and Shah Bekht related to him his dream, adding, "And indeed the sage interpreted it to me and said to me, 'An thou put not the vizier to
death within a month, he will slay thee.' Now I am exceeding both to put the like of thee to death, yet do I fear to leave thee on life. What then dost
thou counsel me that I should do in this matter?" The vizier bowed his head awhile, then raised it and said, "God prosper the king! Verily, it skills
not to continue him on life of whom the king is afraid, and my counsel is that thou make haste to put me to death.".Meanwhile, Aboulhusn gave not
over snoring in his sleep, till the day broke and the rising of the sun drew near, when a waiting-woman came up to him and said to him, "O our lord
[it is the hour of] the morning- prayer." When he heard the girl's words, he laughed and opening his eyes, turned them about the place and found
himself in an apartment the walls whereof were painted with gold and ultramarine and its ceiling starred with red gold. Around it were
sleeping-chambers, with curtains of gold-embroidered silk let down over their doors, and all about vessels of gold and porcelain and crystal and
furniture and carpets spread and lamps burning before the prayer-niche and slave-girls and eunuchs and white slaves and black slaves and boys and
pages and attendants. When he saw this, he was confounded in his wit and said, "By Allah, either I am dreaming, or this is Paradise and the Abode
of Peace!" (18) And he shut his eyes and went to sleep again. Quoth the waiting-woman, "O my lord, this is not of thy wont, O Commander of the
Faithful!".When he saw those many bones, he rejoiced therein with an exceeding joy and carried away what he had a mind to thereof. Then we
returned to his house and he entreated me with increased favour and said to me, 'Verily, O my son, thou hast directed us to a passing great gain,
may God requite thee with all good! Thou art free for the sake of God the Most High. Every year these elephants used to kill of us much people on
account of these bones; but God delivered thee from them and thou hast done us good service in the matter of these bones, of which thou hast given
us to know; wherefore thou meritest a great recompense, and thou art free.' 'O my lord,' answered I, 'may God free thy neck from the fire! I desire
of thee that thou give me leave to return to my own country.' 'So be it,' replied he; 'but we have a fair, on occasion whereof the merchants come
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hither to us and take of us these elephants' bones. The time of the fair is now at hand, and when they come to us, I will send thee with them and
give thee somewhat to bring thee to thine own country.'.? ? ? ? ? But when ye saw my writ, the standard ye o'erthrew Of faith, your favours
grudged and aught of grace denied..?STORY OF THE MAN WHOSE CAUTION WAS THE CAUSE OF HIS DEATH..54. The Poor Man and his
Generous Friend cccli.When the evening evened, the king sent for the vizier to his privy sitting chamber and bade him [tell] the [promised] story.
So he said, "Hearkening and obedience. They avouch, O king, that.Then he bade lodge him near himself and was bountiful to him and took him
apart and said to him, 'Expound to me the story of the phial and whence then knewest that the water therein was that of a man, and he a stranger
and a Jew, and that his ailment was indigestion?' ' It is well,' answered the weaver. ' Thou must know that we people of Persia are skilled in
physiognomy (23) and I saw the woman to be rosy-cheeked, blue-eyed and tall. Now these attributes belong to women who are enamoured of a
man and are distraught for love of him; (24) moreover, I saw her consumed [with anxiety]; wherefore I knew that the patient was her husband. As
for his strangerhood, I observed that the woman's attire differed from that of the people of the city, wherefore I knew that she was a stranger; and in
the mouth of the phial I espied a yellow rag, (25) whereby I knew that the patient was a Jew and she a Jewess. Moreover, she came to me on the
first day [of the week]; (26) and it is the Jews' custom to take pottages (27) and meats that have been dressed overnight (28) and eat them on the
Sabbath day, (29) hot and cold, and they exceed in eating; wherefore indigestion betideth them. On this wise I was directed and guessed that which
thou hast heard.'.When the day departed and the evening came, the king sat in his privy chamber and summoned the vizier, who presented himself
to him and he questioned him of the story. So the vizier said, "Know, O august king, that.6. Story of the Hunchback cii.160. The Ruined Man of
Baghdad and his Slave-girl dcccxcvi.11. The Hermits cxlviii.28. Ibrahim ben el Mehdi and the Barber-surgeon cclxxiii.So on the morrow, early, he
took the stuff and carrying it to the market whence it had been stolen, sat down at the shop whence it had been stolen and gave it to the broker, who
took it and cried it for sale. Its owner knew it and bidding for it, [bought it] and sent after the chief of the police, who seized the sharper and seeing
him an old man of venerable appearance, handsomely clad, said to him, "Whence hadst thou this piece of stuff?" "I had it from this market,"
answered he, "and from yonder shop where I was sitting." Quoth the prefect, "Did its owner sell it to thee?" "Nay," replied the thief; "I stole it and
other than it." Then said the magistrate, "How camest thou to bring it [for sale] to the place whence thou stolest it?" And he answered, "I will not
tell my story save to the Sultan, for that I have an advertisement (154) wherewith I would fain bespeak him." Quoth the prefect, "Name it." And the
thief said, "Art thou the Sultan?" "No," replied the other; and the old man said, "I will not tell it but to himself.".When the damsel heard these
verses, she wept till her clothes were drenched and drew near the old woman, who said to her, 'Knowest thou such an one?' And wept and said, 'He
is my lord. Whence knowest thou him?' 'O my lady,' answered the old woman, 'sawst thou not the madman who came hither yesterday with the old
woman? He was thy lord. But this is no time for talk. When it is night, get thee to the top of the palace [and wait] on the roof till thy lord come to
thee and contrive for thy deliverance.' Then she gave her what she would of perfumes and returning to the chamberlain, acquainted him with that
which had passed, and he told the youth..When the morning morrowed, the king went forth and sitting down on the throne of the kingship,
summoned the grandees of his empire; whereupon the chamberlains and deputies and captains of the host went in to him and kissed the earth before
him. He distinguished the vizier with his especial favour and bestowed on him a dress of honour and entreated him with the utmost kindness, after
which he set forth briefly to his chief officers that which had betided him with Shehrzad and how he had turned from that his former usance and
repented him of what he had done aforetime and purposed to take the vizier's daughter Shehrzad to wife and let draw up the contract of marriage
with her..? ? ? ? ? b. The Second Officer's Story dccccxxxii.? ? ? ? ? And dar'dst, O dweller in the tents, to lift thine eyes to me, Hoping by stress to
win of me the amorous delight,.When the morning morrowed, they found themselves reduced to a fourth part of their number and there was not one
of them had dismounted from his horse. So they made sure of destruction and Hudheifeh came out between the ranks (now he was reckoned for a
thousand cavaliers) and cried out, saying, "Harkye, my masters of Baghdad! Let none come forth to me but your Amir, so I may talk with him and
he with me; and he shall meet me in single combat and I will meet him, and may he who is void of offence come off safe!" Then he repeated his
speech and said, "Why do I not hear your Amir return me an answer?" But Saad, the amir of the army of Baghdad, [replied not to him], and indeed
his teeth chattered in his head, whenas he heard him summon him to single combat..82. Said ben Salim and the Barmecides cccxcii.When King
Shah Bekht heard his vizier's story, he gave him leave to withdraw to his own house and he abode there the rest of the night and the next day till the
evening..Woman accused of Lewdness, The Pious, ii. 5..36. Jaafer the Barmecide and the Bean-Seller ccxcix.Fifth Officer's Story, The, ii.
144..Then there reigned after them an understanding king, who was just, keen-witted and accomplished and loved stories, especially those which
chronicle the doings of kings and sultans, and he found [in the treasuries of the kings who had foregone him] these marvellous and rare and
delightful stories, [written] in the thirty volumes aforesaid. So he read in them a first book and a second and a third and [so on] to the last of them,
and each book pleased him more than that which forewent it, till he came to the end of them. Then he marvelled at that which he had read [therein]
of stories and discourse and witty traits and anecdotes and moral instances and reminiscences and bade the folk copy them and publish them in all
lands and climes; wherefore their report was bruited abroad and the people named them "The marvels and rarities of the Thousand Nights and One
Night." This is all that hath come down to us of [the history of] this book, and God is All-Knowing. (196).One day he went forth to the chase and
left Tuhfeh in her pavilion. As she sat looking upon a book, with a candlestick of gold before her, wherein was a perfumed candle, behold, a
musk-apple fell down before her from the top of the saloon. (190) So she looked up and beheld the Lady Zubeideh bint el Casim, (191) who saluted
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her and acquainted her with herself, whereupon Tuhfeh rose to her feet and said, 'O my lady, were I not of the number of the upstarts, I had daily
sought thy service; so do not thou bereave me of thine august visits.' (192) The Lady Zubeideh called down blessings upon her and answered, 'By
the life of the Commander of the Faithful, I knew this of thee, and but that it is not of my wont to go forth of my place, I had come out to do my
service to thee.' Then said she to her, 'Know, O Tuhfeh, that the Commander of the Faithful hath forsaken all his concubines and favourites on thine
account, even to myself. Yea, me also hath he deserted on this wise, and I am not content to be as one of the concubines; yet hath he made me of
them and forsaken me, and I am come to thee, so thou mayst beseech him to come to me, though it be but once a month, that I may not be the like
of the handmaids and concubines nor be evened with the slave-girls; and this is my occasion with thee.' 'Hearkening and obedience,' answered
Tuhfeh. 'By Allah, O my lady, I would well that he might be with thee a whole month and with me but one night, so thy heart might be comforted,
for that I am one of thy handmaids and thou art my lady in every event.' The Lady Zubeideh thanked her for this and taking leave of her, returned to
her palace..Quoth the merchant, 'Indeed, it is as the old man avoucheth and he is an excellent judge.' And the king said, 'Increase his allowance.'
But the old man stood still and did not go away. So the king said to him, 'Why dost thou not go about thy business?' And he answered, 'My business
is with the king.' 'Name what thou wouldst have,' said the king, and the other replied, 'I would have thee question me of the quintessences of men,
even as thou hast questioned me of the quintessences of horses.' Quoth the king, 'We have no occasion to question thee of [this].' But the old man
replied, 'I have occasion to acquaint thee.' 'Say what thou pleasest,' rejoined the king, and the old man said, 'Verily, the king is the son of a baker.'
Quoth the king 'How knowest thou that?' And the other replied, 'Know, O king, that I have examined into degrees and dignities (210) and have
learnt this.'.Zubeideh, El Mamoun and, i. 199.As the eunuch was speaking with the king, behold, the damsel raised a corner of the curtain that shut
in the litter, so she might look upon the speaker, and saw the king. When Azadbekht beheld her and noted her fashion and her loveliness (and
indeed never set story-teller (95) eyes on her like,) his soul inclined to her and she took hold upon his heart and he was ravished by her sight. So he
said to the eunuch, "Turn the mule's head and return, for I am King Azadbekht and I will marry her myself, for that Isfehend her father is my vizier
and he will accept of this affair and it will not be grievous to him." "O king," answered the eunuch, "may God prolong thy continuance, have
patience till I acquaint my lord her father, and thou shalt take her in the way of approof, for it befitteth thee not neither is it seemly unto thee that
thou take her on this wise, seeing that it will be an affront to her father if thou take her without his knowledge." Quoth Azadbekht, "I have not
patience [to wait] till thou go to her father and return, and no dishonour will betide him, if I marry her." "O my lord," rejoined the eunuch, "nought
that is done in haste is long of durance nor doth the heart rejoice therein; and indeed it behoveth thee not to take her on this foul wise. Whatsoever
betideth thee, destroy not thyself with [undue] haste, for I know that her father's breast will be straitened by this affair and this that thou dost will
not profit thee." But the king said, "Verily, Isfehend is [my boughten] servant and a slave of my slaves, and I reck not of her father, if he be vexed
or pleased." So saying, he drew the reins of the mule and carrying the damsel, whose name was Behrjaur, to his house, married her..After this came
the horseman, who had taken Abou Sabir's wife, and complained of her to the king that she would not give him possession of herself, avouching
that she was his wife. The king bade bring her before him, that he might hear her speech and pronounce judgment upon her. So the horseman came
with her before him, and when the king saw her, he knew her and taking her from her ravisher, bade put the latter to death. Then he became aware
of the troops, that they murmured against him and spoke of him as a tyrant; so he turned to his officers and viziers and said to them, 'As for me, by
God the Great, I am not the king's brother! Nay, I am but one whom the king imprisoned upon a word he heard from me and used every day to
taunt me therewith. Ye think that I am the king's brother; but I am Abou Sabir and God hath given me the kingship in virtue of my patience. As for
the king who sought protection of me and I despoiled him, it was he who first wronged me, for that he despoiled me aforetime and drove me forth
of my native land and banished me, without due [cause]; wherefore I requited him with that which he had done to me, in the way of lawful
vengeance. As for the thieves who proffered repentance, there was no repentance for them with me, for that they began upon me with foul [dealing]
and waylaid me by the road and despoiled me and took my good and my sons. Now these two boys, that I took of them and whom ye deemed
slaves, are my very sons; so I avenged myself on the thieves of that which they did with me aforetime and requited them with equity. As for the
horseman whom I slew, the woman I took from him was my wife and he took her by force, but God the Most High hath restored her [to me]; so
this was my right, and my deed that I have done was just, albeit ye, [judging] by the outward of the matter, deemed that I had done this by way of
tyranny.' When the folk heard this, they marvelled and fell prostrate before him; and they redoubled in esteem for him and exceeding affection and
excused themselves to him, marvelling at that which God had done with him and how He had given him the kingship by reason of his longsuffering
and his patience and how he had raised himself by his patience from the bottom of the pit to the throne of the kingdom, what while God cast down
the [late] king from the throne into the pit. (109) Then Abou Sabir foregathered with his wife and said to her, 'How deemest thou of the fruit of
patience and its sweetness and the fruit of haste and its bitterness? Verily, all that a man doth of good and evil, he shall assuredly abide.' On like
wise, O king," continued the young treasurer, "it behoveth thee to practise patience, whenas it is possible to thee, for that patience is of the fashion
of the noble, and it is the chiefest of their reliance, especially for kings.".As he and his father were thus engaged in talk, in came his mother and
caught hold of him; and he said to her, "God on thee, let me go my gait and strive not to turn me from my purpose, for that needs must I go." "O my
son," answered she, "if it must be so and there is no help for it, swear to me that them wilt not be absent from me more than a year." And he swore
to her. Then he entered his father's treasuries and took therefrom what he would of jewels and jacinths and everything heavy of worth and light of
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carriage. Moreover, he bade his servant Aamir saddle him two horses and the like for himself, and whenas the night darkened behind him, (65) he
rose from his couch and mounting his horse, set out for Baghdad, he and Aamir, whilst the latter knew not whither he intended.
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Annales de la Faculte de Droit DAix 1909 Vol 3
Marchensaal Vol 3 Marchen Aller Voelker Fur Jung Und Alt
Histoire de la Confederation Suisse Vol 2 Des Commencements de la Reforme a Notre Temps
Hebbels Werke Vol 2 Kritisch Durchgesehene Und Erlauterte Ausgabe
Die Schmetterlinge in Abbildungen Nach Der Natur Mit Beschreibungen Vol 4 Zweiter Band Europaische Gattungen
Madame de Sevigne Cours Professe a la Societe Des Conferences
Geschichte Schlesiens Vol 1 Von Den AEltesten Zeiten Bis Zum Jahre 1355
Theatro Hespanol Vol 2 Parte Segunda Comedias de Capa y Espada
Les Soirees Du Gaillard DArriere Vol 3
American Grasses I Illustrated Description of the Species
Juvenal ETude Sur Juvenal Avec Une Traduction Complete En Vers Francais Et Des Notes
Vorlesungen UEber Theorie Der Warme
LHomme Ou Le Tableau de la Vie Vol 1 Histoire Des Passions Des Vertus Et Des Evenements de Tous Les Ages
Double Maitresse La Roman Orne de Bois Graves
Miscellanea Curiosa Mathematica or the Literary Correspondence of Some Eminent Mathematicians in Great Britain and Ireland Vol 1 Containing
a Choice Collection of Mathematical Essays and Dissertations on What Is Most Valuable and Really Useful
Annuaire-Bulletin de la Societe de LHistoire de France Annee 1910
Oestreichische Militarische Zeitschrift 1842 Vol 1 Erstes Bis Drittes Heft
Histoire Ancienne Mnemonique Avec Emblemes Et Portraits Methode Nouvelle Pour Apprendre lHistoire dUne Maniere Prompte Et Ineffacable
Jahrbucher Fur Philologie Und Paedagogik 1828 Vol 8 Eine Kritische Zeitschrift in Verbindung Mit Einem Verein Von Gelehrten
Oeuvres Completes de Mesdames de la Fayette de Tencin Et de Fontaines Vol 3
Memoires Vol 8 Recherches Archeologiques
La Ciudad de Palma Su Industria Sus Fortificaciones Sus Condiciones Sanitarias y Su Ensanche Con Un APendice Sobre Las Condiciones Que
Han de Reunir Las Viviendas Para Ser Salubres
Theatre Pour Les Jeunes Filles Nausicaa La Premiere Vision de Jeanne dArc Le Mariage de Papillonne La Belle Au Bois Dormant Cendrillon
Obras Chronologicas de Don Gaspar Ibanez de Segovia Peralta I Mendoza Cavallero de la Orden de Alcantara Marques de Mondejar de
Valhermoso I de Agropoli Conde de Tendilla Alcaide Que Fue de la Alhambra I Capitan General de la Ciudad de Granada c
Histoire Genealogique de la Maison de la Tremoille Iustifie Par Chartes dEglises Arrests Du Parlement Titres Du Tresor Des Chartes de la
Chambre Des Comtes Histoires Imprimees Manuscrites Et Autres Bonnes Preuues
Correspondence Intime Du Comte de Vaudreuil Et Du Comte DArtois Pendant LEmigration (1789-1815) Vol 2 Publiee Avec Introduction Notes
Et Appendices
Manual of Conchology Vol 14 Structural and Systematic with Illustrations of the Species
Boletin de la Sociedad Espanola de Biologia 1912 Vol 1
Les Memoires de la Vie Du Comte D*** Avant Sa Retraite Vol 1 Contenant Diverses Aventures Qui Peuvent Servir DInstruction a Ceux Qui Ont
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a Vivre Dans Le Grand Monde
Die Jungfrau Von Orleans Eine Romantische Tragoedie With Introduction and Notes and a Vocabulary
Ornithologische Beobachter 1913-14 Vol 11 Der Monatsberichte Fur Vogelkunde Und Vogelschutz
Manuel Pratique DOperations GYNecologiques
Die Christliche Kunst Vol 1 Monatsschrift Fur Alle Gebiete Der Christlichen Kunst Und Der Kunstwissenschaft Sowie Fur Das Gesamte
Kunstleben Erster Jahrgang 1904-1905
Les Apologistes Chretiens Au Deuxieme Siecle Cours DEloquence Sacree Fait a La Sorbonne Pendant LAnnee 1859-1860 Tatien Hermias
Atenagore Theophile DAntioche Meliton de Sardes Etc
Goethes Samtliche Werke Vol 30 of 36 Inhalt Propylaen Zur Kunst
Goethe Ses PRecurseurs Et Ses Contemporains Klopstock Lessing Herder Wieland Lavater La Jeunesse de Goethe
Beitrage Zur Schoenen Gartenkunst
Mexico Moderno Vol 2 Revista de Letras y Arte Febrero-Julio de 1921
Traite Du Domaine
Duchesse de Chateauroux La
Goettliche Komoedie Vol 2 Die Entwicklungsgeschichte Und Erklarung II Teil Erklarung Des Gedichtes
Sesiones de Los Cuerpos Lejislativos de la Republica de Chile 1811 a 1845 Vol 1 Congreso Nacional de 1811 Senados de 1812 y 1814
Essai Sur Les Principes de la Metrique Anglaise Vol 3 Notes de Metrique Experimentale
Duguay Trouin Et Saint-Malo La Cite-Corsaire
Poesias de Don Eugenio Sanchez de Fuentes Divididas En DOS Partes I Preludios II Ecos de Las Antillas
Questions Sur LEcriture Sainte Ou Programme Detaille Pour Servir de Guide Dans LEtude Des Saints Livres Vol 1 Avec Indication Des
Difficultes a Resoudre Des Recherches a Faire Et Des Ouvrages a Consulter a LSage Des Jeunes Ecclesiastiqu
Archiv Fur Naturgeschichte 1880 Vol 1 46 Jahrgang
Der Barde Die Schoensten Historischen Gedichte Von Den Anfangen Deutscher Geschichte Bis Zur Gegenwart
Voyages DAntenor En Grece Et En Asie Vol 1 Avec Des Notions Sur LEgypte
Das Staatsarchiv Vol 16 Sammlung Der Officiellen Actenstucke Zur Geschichte Der Gegenwart 1869 Januar Bis Juni
Correspondance Politique de Dominique Du Gabre (Eveque de Lodeve) Tresorier Des Armees a Ferrare (1552-1554) Ambassadeur de France a
Venise (1554-1557)
Eduard Moerike Erzahlungen Und Marchen
Das Staatsarchiv 1885 Vol 43 Sammlung Der Officiellen Actenstucke Zur Geschichte Der Gegenwart
Archiv Fur Naturgeschichte 1893 Vol 1 Neunundfunfzigster Jahrgang
Deutschlands Auswartige Politik 1888-1913
Heiligthum Der Menschheit Fur Gebildete Und Innige Verehrer Desselben in Kurzen Zusammenhangenden Reden Dargestellt Das
Mitteilungen Aus Dem Gesammten Gebiete Der Englischen Sprache Und Litteratur Vol 1 Monatsschrift Fur Den Englischen Unterricht Beiblatt
Zur anglia April 1890 Marz 1891
La Vie Mondaine Opera Bouffe En 4 Actes
UEber Den Provenzalischen Girart Von Rossillon Ein Beitrag Zur Entwickelungsgeschichte Der Volksepen
Nouvelles Decouvertes En Medecine Ou Ancienne Medecine Developpee Tres Utiles Pour Le Service Du Roy Et Du Public
Chefs-DOeuvre Du Theatre Espagnol Traduits Pour La Premiere Fois Et Annotes
Translation of the Sanhita of the Sama Veda
Politique de Propagande Des Americains Durant La Guerre DIndependance 1776-1783 La
The German Novelists Vol 1 of 4 Tales Selected from Ancient and Modern Authors in That Language From the Earliest Period Down to the Close
of the Eighteenth Century Translated from the Originals with Critical and Biographical Notices
Historical Pictures of the Middle Ages in Black and White Vol 1 of 2 Made on the Spot from Records in the Archives of Switzerland
Geschichte Der Juden in Koeln Am Rhein Von Den Roemerzeiten Bis Auf Die Gegenwart Nebst Noten Und Urkunden
The English Republic
The National Sporting Club Past and Present
Cartulaire de la Commune de Bouvignes Vol 2
Deutsche Museen Entstehung Und Kulturgeschichtliche Bedeutung Unserer OEffentlichen Kunstsammlungen
Les Nouveautes Chimiques Pour 1901 Nouveaux Appareils de Laboratoires Methodes Nouvelles de Recherches Appliquees a la Science Et A
Lindustrie
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Memories of Men and Books
Le Marechal Randon (1795-1871) DApres Ses Memoires Et Des Documents Inedits Etude Militaire Et Politique
Annual Statement of the Trade and Commerce of Saint Louis for the Year 1896 Reported to the Merchants Exchange of St Louis
The Rise and Early Constitution of Universities With a Survey of Medieval Education
Celticos Cuentos y Leyendas de Galicia
The Life and Works of Gotthold Ephraim Lessing Vol 1 From the German
Numismatische Zeitschrift Vol 13 Jahrgang 1881
The Discoveries of America to the Year 1525
Vorlesungen UEber Allgemeine Arithmetik Vol 1 Nach Den Neueren Ansichten Allgemeines Und Arithmetik Der Reellen Zahlen
Technique de Psychologie Experimentale (Examen Des Sujets)
Canzoni Piemontesi
Le Canada Au Commencement Du Xviiie Siecle Ou Aventures DUn Francais Parmi Les Sauvages Recueillies Et Mises En Ordre
The History of Plymouth Church (Henry Ward Beecher) 1847 to 1872 Inclusive of Historical Sketches of the Bethel and the Navy Mission and the
Silver Wedding Also Henry Ward Beechers First Sermon in Plymouth Church and an Alphabetical List of the Name
The Maine Register and Business Directory for the Year 1856 Embracing the State and County Officers and the Titles of Laws and Resolves of
1855
Le Chapelet de Fleurs Amoureuses
Le Medecin de la Cite Vol 2
El Sobre En Blanco Novela
Oeuvres Completes de M Lec Te de Buffon Vol 9 Histoire Des Animaux Quadrupedes
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